
 

 

Haus Forsteck 

Titisee, 14. XI99 

Cher Monsieur, 

Je vous remercie bien des informations sincères que vous venez de me donner 

sur votre neveu. J’ai parfaitement compris vos intentions et je vous assure que je 

surveillerai votre neveu avec la plus grande attention possible. C’est donc convenu, que 

nous lui chercherons pour le 1 décembre une petite chambre et un restaurant modeste. 

Alors il pourra vivre avec 150 Mks par mois sans être gêné dans ses études. 

Ses progrès continuent à être bons. Je ne doute plus que vers le printemps il ne 

parlera et comprendra l’allemand assez bien pour pouvoir suivre les cours académiques 

sans aucune difficulté. Je suis très heureux d’avoir de si bonnes nouvelles sur votre 

santé. Avec tous mes regards les plus sincères pour vous et Mr. votre frère, je reste 
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cher Monsieur, comme toujours 

votre dévoué 

E Grosse 

P. S. J’ai une faveur à vous demander. J’ai malheureusement perdu l’adresse de Mr. 

Niederkorn, ébéniste. Auriez-vous la grande bonté de lui envoyer la lettre incluse. 

Avec tous mes remerciements. 

Votre E. G 
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